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Ingilizce Deyimler Listesi

89 deyim ve kalip: Turkce anlam, 6érnek ciimle ve cevirisi

(89 deyim ve kalip ) (8 kategori ) ( Ornek ciimle + geviri)

Deyimleri nasil calismali?

1. Deyimi kelime kelime cevirmeye calisma; anlami bitiin olarak, 6rnek cimlesiyle 6gren.

3. Okuma parcgalarinda karsilastigin deyimleri bu listeye geri dénlip kontrol et.

2. Kategoriden kategoriye ilerle; renk, hayvan ve viicut deyimlerini gruplamak hatirlamayi kolaylastirir.

Bu liste genel ingilizce deyimlerden olusur ve YDS'ye 6zel bir derleme degildir; okudugunu anlama calisirken destek olarak kullan.
OSYM sinavlarinda gikma sikligi hakkinda bir bilgi vermez.

| Renklerle Deyimler (10)

Tiirkce anlam

Ornek ciimle

Cevirisi

once in a blue moon

out of the blue

a white lie

catch someone red-
handed

green with envy

agrey area

black and white

give someone the

green light

a golden opportunity

see red

kirk yilda bir, cok nadiren

birdenbire, damdan diser

gibi

zararsiz / iyi niyetli yalan

suclsti yakalamak

kiskangliktan catlamak

belirsiz / net olmayan alan

apagcik, net (siyah-beyaz)

yesil 1sik yakmak, onay
vermek

altin / kagirilmayacak
firsat

tepesi atmak, gok
ofkelenmek

YDS Matik - ydsmatik.com/kaynaklar

He visits his hometown once in a blue
moon.

She called me out of the blue after
ten years.

I told a white lie so as not to hurt her
feelings.

The thief was caught red-handed.

He was green with envy when he saw
my new car.

The law on this issue is a grey area.
The rules are in black and white;
there is no excuse.

The manager gave us the green light
to start.

Studying abroad was a golden
opportunity for her.

I saw red when he lied to my face.

Memleketini kirk yilda bir ziyaret
eder.

On yil sonra birdenbire beni aradi.
Onu tGzmemek igin kiiglik bir yalan
soyledim.

Hirsiz suclsti yakalandi.

Yeni arabami gériince
kiskangliktan catlad.

Bu konudaki yasa belirsiz bir
alandir.

Kurallar apagik ortada; mazeret
yok.

Midir baglamamiz igin yesil isik
yakti.

Yurt disinda okumak onun igin altin
bir firsatti.

Yiziime kars! yalan soyleyince
tepem atti.
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| Hayvanlarla Deyimler (10)

Tiirkce anlam

Ornek climle

Cevirisi

let the cat out of the
bag

aratrace
kill two birds with one
stone

take the bull by the
horns

a wolf in sheep's
clothing

hold your horses

the lion's share

a dark horse

smell a rat

straight from the
horse's mouth

agzindan kagirmak, sirri
aclk etmek

amansiz rekabet, fare
yarisi

bir tagla iki kus vurmak
sorunu cesaretle
goglislemek

koyun postundaki kurt,
sinsi Kisi

acele etme, sakin ol

aslan payi, en bliyiik pay

kendini belli etmeyen
stirpriz kisi

bir bit yenigi sezmek

agzindan, ilk agizdan
(gtivenilir kaynaktan)

| Viicutla ilgili Deyimler (12)

Tiirkce anlam

He let the cat out of the bag about
the surprise party.

She left the city to escape the rat
race.

By cycling to work, I kill two birds
with one stone.

He took the bull by the horns and
solved the crisis.

Beware of him; he is a wolf in sheep's
clothing.

Hold your horses! We need to think
first.

He took the lion's share of the profits.

She was a dark horse and won the
competition.

When he offered too much money, I
smelt a rat.

I heard it straight from the horse's
mouth.

Ornek ciimle

Slrpriz parti sirrini agzindan
kagirdi.

Amansiz rekabetten kagmak igin
sehri terk etti.

Ise bisikletle giderek bir tasla iki
kus vuruyorum.

Sorunu cesaretle gogiisleyip krizi
¢6zdi.

Ona dikkat et; koyun postuna
blrtiinmds bir kurt.

Acele etme! Once diisiinmemiz
gerek.

Karin aslan payini ald.

Kimsenin beklemedigi biriydi ve
yarigmayi kazandi.

Fazla para teklif edince bir bit
yenigi sezdim.

Bunu ilk agizdan, glivenilir
kaynaktan duydum.

Cevirisi

pull someone's leg

give someone a hand

keep an eye on

get cold feet

cost an arm and a leg

play it by ear

see eye to eye

birine takilmak, kafa
bulmak

yardim etmek, el vermek

g6z kulak olmak

son anda cesareti kirilmak,

ayagl geri gitmek
ates pahasi olmak
duruma gore hareket
etmek, dogacglama
yapmak

ayni goriiste olmak,
anlasmak
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Are you serious or just pulling my leg?
Can you give me a hand with these
boxes?

Please keep an eye on my bag for a
minute.

He got cold feet before the wedding.

That designer bag cost an arm and a
leg.

We don't have a plan; let's play it by

ear.

The partners don't see eye to eye on
budgets.

Ciddi misin yoksa bana takiliyor
musun?

Bu kutular konusunda bana yardim
eder misin?

Bir dakika cantama goz kulak olur
musun?

Duglinden 6nce ayag) geri gitti.

O marka ¢anta ates pahasiydi.

Planimiz yok; duruma goére hareket
edelim.

Ortaklar bitce konusunda
anlasamiyor.



Tiirkce anlam

Ornek ciimle

Cevirisi

a pain in the neck

lend an ear

off the top of one's

head

break a leg

turn a blind eye

bas belasl, sinir bozucu
sey/Kisi

kulak vermek, dinlemek

dislinmeden, hazirliksiz
(aklina gelen)

bol sans! (6zellikle sahne
oncesi)

gormezden gelmek, géz
yummak

| as ... as Karsilastirmalari (8)

Tiirkce anlam

Filling in these forms is a pain in the
neck.

She always lends an ear to her
friends' problems.

Off the top of my head, I'd say about
fifty.

You have an exam tomorrow? Break a
leg!

The teacher turned a blind eye to his
lateness.

Ornek climle

Bu formlari doldurmak bas belasi.

Arkadaslarinin dertlerine hep
kulak verir.

Soyle aklima geldigi kadariyla, elli
civari derim.

Yarin sinavin mi var? Bol sans!

Ogretmen geg kalmasina goz
yumdu.

Cevirisi

as easy as pie

as good as gold

as cool as a cucumber

as light as a feather

as stubborn as a mule

as clear as crystal

as busy as a bee

as white as a sheet

cok kolay, cocuk oyuncagi

altin gibi (uslu, cok iyi)

cok sakin, sogukkanli (hig

istifini bozmayan)

tly kadar hafif

katir gibi inatgl

su gibi berrak, cok acik

ari gibi mesgul, cok yogun

kagit gibi bembeyaz
(korkudan/hastaliktan)

The exam was as easy as pie.

The children were as good as gold all
day.

He stayed as cool as a cucumber
during the crisis.

This new laptop is as light as a
feather.

You can't change his mind; he's as
stubborn as a mule.

Her explanation was as clear as
crystal.

During exam week, she is as busy as
a bee.

He turned as white as a sheet when
he heard the news.

| is ve Giinlitk Hayat Deyimleri (10)

Tiirkce anlam

Ornek ciimle

Sinav gocuk oyuncagiydi.

Gocuklar bitiin giin altin gibi uslu
durdu.

Kriz boyunca son derece
sogukkanli kald!.

Bu yeni dizisti tiy kadar hafif.
Onu ikna edemezsin; katir gibi
inatcl.

Aclklamasi su gibi berrakti.
Sinav haftasinda ari gibi
mesguldr.

Haberi duyunca kagit gibi
bembeyaz oldu.

Cevirisi

a piece of cake

break the ice

the ballis in your
court

cok kolay is

buzlari eritmek, ortami
yumusatmak

karar / sira sende
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Don't worry, the task is a piece of
cake.

He told a joke to break the ice at the
meeting.

I've made my offer; now the ball is in
your court.

Merak etme, is cok kolay.

Toplantida buzlari eritmek igin
espri yaptl.

Teklifimi yaptim; artik karar sende.



Tiirkce anlam

Ornek ciimle

Cevirisi

get the ball rolling

cut corners

back to square one

on the same page

think outside the box

a ballpark figure

burn the midnight oil

isi baslatmak, harekete
gecirmek

isi kolayina kagmak,
kestirmeden yapmak

basa donmek, sifirdan
baslamak

ayni fikirde / hemfikir
olmak

kaliplarin disinda
dislinmek

kabaca / yaklasik rakam

gece ge¢ saatlere kadar
calismak

| Genel Deyimler (15)

Tiirkce anlam

Let's get the ball rolling on the new
project.

Don't cut corners on safety
measures.

The deal fell through, so we're back
to square one.

Before we start, let's make sure we're
on the same page.

To solve this, we need to think
outside the box.

Just give me a ballpark figure for the
cost.

She burned the midnight oil to finish
the report.

Ornek climle

Yeni projede isi baslatalim.

Glvenlik 6nlemlerinde isi kolayina
kacma.

Anlasma bozuldu, yine basa
doéndiik.

Baslamadan 6nce hemfikir
oldugumuzdan emin olalim.

Bunu ¢ézmek icin kaliplarin
disinda disinmeliyiz.

Maliyet icin bana kabaca bir rakam
ver.

Raporu bitirmek icin gece ge¢
saatlere kadar calisti.

Cevirisi

bite the bullet

hit the nail on the
head

a blessing in disguise

the last straw

under the weather

beat around the bush

jump on the

bandwagon

in the long run

callit a day

get out of hand

once and for all

disini sikmak, zoru goze
almak

tam Ustiine basmak, tasi
gedigine koymak

gorlinlste kot ama sonu
iyi olan olay

bardagi tasiran son damla

keyifsiz, hasta gibi

lafi dolandirmak, sadede

gelmemek

populer akima kapilmak,
moda olana uymak

uzun vadede
paydos etmek, bugiinlik
birakmak

kontrolden ¢ikmak,
cigirindan ¢ikmak

kesin olarak, son kez
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I hate the dentist, but I'll have to bite
the bullet.

You hit the nail on the head with that
comment.

Losing that job was a blessing in
disguise.

His rude reply was the last straw.
I'm feeling a bit under the weather
today.

Stop beating around the bush and tell
me the truth.

Many firms jumped on the
bandwagon of remote work.

Studying regularly pays off in the long
run.

We've worked enough; let's call it a
day.

The party got out of hand after
midnight.

Let's settle this argument once and
for all.

Disciden nefret ederim ama disimi
sikmam gerekecek.

O yorumla tam Ustline bastin.

0 isi kaybetmek aslinda hayirli
oldu.

Kaba cevabli bardagi tagiran son
damla oldu.

Bugiin biraz keyifsizim.
Lafi dolandirmayi birak da dogruyu
soyle.

Bircok firma uzaktan calisma
akimina uydu.

Diizenli calismak uzun vadede ise
yarar.

Yeterince galistik; bugtinlik
brrakalim.

Parti gece yarisindan sonra
¢igirindan cikti.

Bu tartismayi kesin olarak ¢ozelim.



Tiirkce anlam

Ornek ciimle

Cevirisi

a storm in a teacup

cut to the chase

pay through the nose

spill the beans

| Zaman ve Siklik Kaliplar: (12)

bir bardak suda firtina,
bosa biy(tilen mesele

sadede gelmek
kazik yemek, fahis fiyat
6demek

baklayi agzindan
cikarmak, sirri sdylemek

Tiirkce anlam

Their quarrel was just a stormin a
teacup.

We don't have much time, so let's cut
to the chase.

We paid through the nose for the
hotel.

Come on, spill the beans! What
happened?

Ornek ciimle

Kavgalari bir bardak suda
firtinaydi.
Fazla vaktimiz yok, sadede gelelim.

Otel igin kazik yedik.

Hadi, baklayi ¢ikar agzindan! Ne
oldu?

Cevirisi

from time to time

for the time being

at short notice

in the nick of time

sooner or later

around the clock

more often than not

at a moment's notice

in the meantime

on the spur of the

moment

without delay

in due course

Zaman zaman, ara sira

simdilik, su anicgin

kisa slire 6nceden haber

vererek, son anda

tam zamaninda, son anda

eninde sonunda

yirmi dort saat, araliksiz

cogu zaman, genellikle

aninda, hig beklemeden

bu arada, o sirada

anlik bir kararla,

dislinmeden

gecikmeksizin, derhal

zamani gelince, vakti
geldiginde
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Errors of this kind occur from time to
time.

For the time being, the old system
will remain in use.

She was asked to give the lecture at
short notice.

The ambulance arrived in the nick of
time.

Sooner or later the truth will come
out.

Engineers worked around the clock to
restore power.

More often than not, the simplest
answer is correct.

The team must be ready to travel at a
moment's notice.

The results are due in May; in the
meantime, keep revising.

They booked the trip on the spur of
the moment.

Faults must be reported without
delay.

You will be informed of the decision
in due course.

Bu tiirden hatalar zaman zaman
meydana gelir.

Simdilik eski sistem kullanimda
kalacak.

Dersi vermesi kendisinden son
anda istendi.

Ambulans tam zamaninda geldi.
Eninde sonunda gercek ortaya
cikacak.

Mihendisler elektrigi geri vermek
icin araliksiz calisti.

Gogu zaman en basit yanit dogru
olandir.

Ekip aninda seyahate hazir olmali.
Sonuglar mayista belli olacak; bu
arada tekrara devam et.

Geziyi anlik bir kararla ayirttilar.
Arizalar gecikmeksizin
bildirilmelidir.

Karar size zamani gelince
bildirilecek.



| Akademik Kaliplar (12)

Tiirkce anlam

Ornek climle

Cevirisi

on the whole

in the light of

with regard to

by and large

in terms of

asfaras...is

concerned

in a nutshell

to a great extent

bear in mind

be on the verge of

at the expense of

in accordance with

genel olarak, bitlinine
bakildiginda

Isiginda, goz oniine
alindiginda

-e iligkin, -e gelince

genel olarak, biyik 6lclide

acisindan, bakimindan

-e gelince, -in s6z konusu
oldugu kadariyla

kisacasl, 6zetle

biyik olclde

g6z onlinde tutmak, akilda
tutmak

esiginde olmak, -mek
lzere olmak

-in pahasina

-e uygun olarak, geregince

Daha fazlas1 YDS Matik'te

4.612 kelime karti, 57 gramer dersi, 109 renkli cimle analizi ve 916 6zgiin deneme sorusu tek

On the whole, the experiment
supported the hypothesis.

In the light of new evidence, the case
was reopened.

With regard to costs, the two plans
are similar.

By and large, the reforms have been
successful.

In terms of energy use, the new
design is superior.

As far as safety is concerned, no
compromise is possible.

In a nutshell, the theory could not be
tested.

The outcome depends to a great
extent on the weather.

Bear in mind that the sample was
very small.

Several species are on the verge of
extinction.

Speed was achieved at the expense
of accuracy.

Samples were handled in accordance
with the guidelines.

uygulamada. Kelimeler aralikli tekrarla ¢alisilir; uygulama internetsiz de cgalisir.

Google Play'den indir Diger kaynaklar

Genel olarak deney varsayimi
destekledi.

Yeni kanitlar 1siginda dava yeniden
acild.

Maliyetlere gelince iki plan
benzerdir.

Genel olarak reformlar basarili
oldu.

Enerji kullanimi agisindan yeni
tasarim tsttinddr.

Glvenlik s6z konusu oldugunda
higbir 6diin verilemez.

Kisacas! kuram sinanamadi.
Sonug blylk 6lglide havaya
baglidir.

Orneklemin cok kiigiik oldugunu
akilda tut.

Birkac tir yok olmanin esiginde.

Hiz, dogruluk pahasina elde edildi.

Ornekler yonergelere uygun olarak
islendi.

Bu belge YDS Matik (LUSGA LTD) tarafindan hazirlanmistir. YDS Matik, OSYM, YOK veya baska bir resm kurumla baglantili degildir; sinav kurallari icin OSYM'nin
guincel kilavuzlarina bak. Baglanti: https://ydsmatik.com/kaynaklar/ingilizce-deyimler/

YDS Matik - ydsmatik.com/kaynaklar


https://play.google.com/store/apps/details?id=com.ydsmatik.app&referrer=utm_source%3Dydsmatik%26utm_medium%3Dpdf%26utm_campaign%3Dingilizce-deyimler
https://ydsmatik.com/kaynaklar/

